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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

EMBASSY OF THE REPUBLIC OF KOREA

KCA-2010- {33

The Embassy of the Republic of Korea presents its complements to the
Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation of the Kingdom of Cambodia,
and has the honour to refer to the Agreement on Extradition between the Government of
the Republic of Korea and the Government of the Kingdom of Cambodia, signed on
October 22, 2009.

In the process of the ratification of the said Agreement, the Government of the
Republic of Korea found inappropriate translations of the English text into the Korean
one, which do not influence the meaning but require alterations to correctly reflect the
English version. The suggested corrections are as follows:

Article 3(2)

current wording

“A4E 9 @ Aoz g AP

suggested correction

“HEE BA 2 Aoz HYFFo] AL AP

Article 4(4)

current wording

“YA WY Ex AR2odA ¥& A0 BPAY £= 94 ¥y B:
Agiol A A¥e WA F& AL NH5Ho] g Aer
suggested correction

“dA dd E=x AVLAH @& Ha WAy w:= Agus
BAY §& Hdage 4

Article 5(2)
sentence suggested to be added

w] BHg dsd FTIe AdF VEY Ty zAs WFFI
A shoior grir
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Article 12(3)

current wording

“eg A& AE EE AFFHA 2§
suggested correction

“«lzg A§ FE 7z del dE =

ol

_,'13_”

rir

AFsa 29 39

Article 16(1)

current wording

473 a4l AR, Wl NEHE We yaqu wxay ox

#8359 oldld BAL AT A Rolo) wi., BAHUS d=E
suggested correction :

“BTZ 4ol gu ol HE}E wy WA, s e
=g 3L3E AL olgy BAL Q= 5hofo} -El_-q.:, At Y9

For clarification, the Korean text, as amended, is attached to this Note.

If the foregoing is acceptable to the Government of the Kingdom of Cambodia, the
Embassy has further the honor to propose that this Note and the Ministry's reply in the
affirmative shall constitute an agreement to correct the Korean text of the Agreement on
the date of the Ministry's reply.

The Embassy of the Republic of Korea avails itself of this opportunity to renew to
the Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation of the Kingdom of
Cambodia the assurances of its highest consideration.

Enclosure: as stated.

Phnom Penh, 5 July 2010




KINGDOM OF CAMBODIA 2
Ministry of Foreign Affairs NATION - RELIGION - KING
and International Cooperation -

No. 0S¥  MFA-IC/LCI

The Ministry of Foreign Affairs and International
Cooperation presents its compliments to the Embassy of the
Republic of Korea in Phnom Penh and, with reference to the
Embassy’s Note No. KCA-2010-187 dated 05 July 2010, has the
honor to inform the latter that the Cambodian side has no objection
to the suggested corrections of the Korean text in Article 3(2), 4(4),
5(2), 12¢3), and 16(1) of the Agreement on Extradition between the
Government of the Kingdom of Cambodia and the Government of
the Republic of Korea, singed on 22 October 2009 in Phnom Penh.

The Ministry of Foreign Affairs and International
Cooperation avails itself of this opportunity to renew to the

Embassy the assurances of its highest considemtion_y

The Embassy of the Republic
of Korea
Phnom Penh
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EMBASSY OF THE REPUBLIC OF KOREA

KCA-2011- 53

The Embassy of the Republic of Korea presents its
compliments to the Ministry of Foreign Affairs and International
Cooperation of the Kingdom of Cambodia, and has the honour to
refer to the Agreement on Extradition between the Government of
the Republic of Korea and the Government of the Kingdom of
Cambodia, signed on October 22, 2009.

In the process of the ratification of the said Agreement, the
Government of the Republic of Kotea found an inappropriate
translation of the English text into the Korean one, which requires

alteration to correctly reflect the English text. The suggested
correction is as follows:

Article 15.3(b)

current wording

“UEd A7 AfRol ATHE WeE 5 ‘%l 1 ¥ E25H 304
olie]l AT 4L WuA opste A

suggested correction

“FAET 27 sl U A$E A9sty, =" At ARE
ol A7IE W + A % g2 2E 30d oo HAF=Y 3
9L wibx ofste A4

For clarification, the Korean text, as amended, is attached to



